
TAPER PIN STARTER - STARRETT #800C 3/32" STARTER PUNCH

This tool s radiused face matches the end of the front sight housing taper pin
to prevent damage during removal. The taper pin is removed by driving from
left to right; the small end is on the left side of the barrel, the large end is on
the right side!

Attributes

Name: STARRETT #800C 3/32" STARTER PUNCH
Manufacturer: STARRETT
Product no.: 827530320
Mfr. No.:
Make: AR-15
Delivery weight: 0.041kg
UPC: 050806101906

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: TAPER PIN STARTER STARRETT #800C 3/32″ STARTER PUNCH Sicherheitshinweise
English: TAPER PIN STARTER STARRETT #800C 3/32″ STARTER PUNCH Safety Instructions
Español: Instrucciones de Seguridad para el TAPER PIN STARTER STARRETT #800C 3/32″ STARTER PUNCH
Français: Instructions de sécurité pour le TAPER PIN STARTER STARRETT #800C 3/32″ STARTER PUNCH
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il TAPER PIN STARTER STARRETT #800C 3/32″ STARTER PUNCH
Norsk: TAPER PIN STARTER STARRETT #800C 3/32″ STARTER PUNCH Sikkerhetsinstruksjoner
Polski: Instrukcje Bezpieczeństwa TAPER PIN STARTER STARRETT #800C 3/32″ STARTER PUNCH
Suomi: TAPER PIN STARTER STARRETT #800C 3/32″ STARTER PUNCH Turvallisuusohjeet
Svenska: TAPER PIN STARTER STARRETT #800C 3/32″ STARTER PUNCH Säkerhetsinstruktioner
Český: TAPER PIN STARTER STARRETT #800C 3/32″ STARTER PUNCH Bezpečnostní pokyny



TAPER PIN STARTER STARRETT #800C 3/32"
STARTER PUNCH Sicherheitshinweise
Einleitung
Danke, dass du dich für den Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch entschieden hast. Dieses
Werkzeug wurde entwickelt, um sicher und effektiv beim Entfernen von Taper Pins aus dem Vordersichtgehäuse
von AR15 Feuerwaffen zu helfen. Es ist wichtig, diese Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine
ordnungsgemäße Nutzung sicherzustellen und das Risiko von Verletzungen oder Schäden zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Lies und verstehe die Anweisungen, bevor du das Werkzeug verwendest.
Verwende das Werkzeug nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Werkzeug vor jeder Benutzung, um sicherzustellen, dass es sich in gutem Zustand
befindet.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Sicherheitsbrillen und Handschuhe, während du
das Werkzeug verwendest.
Verwende das Werkzeug nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Bewahre das Werkzeug an einem trockenen, sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Besondere Sicherheitshinweise zur Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und die Kammer frei ist, bevor du versuchst, den Starter
Punch zu verwenden.
Verwende den Starter Punch in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Schmutz zu
vermeiden.
Treibe den Taper Pin immer von links nach rechts, wie angegeben, um Beschädigungen am Lauf oder
Werkzeug zu vermeiden.
Wende beim Benutzen des Werkzeugs keine übermäßige Kraft an; wenn der Pin sich nicht bewegt,
überprüfe die Situation, anstatt ihn mit Gewalt zu bewegen.
Achte auf scharfe Kanten und Spitzen am Werkzeug, die Verletzungen verursachen können.
Vermeide die Verwendung des Werkzeugs bei nassen oder feuchten Bedingungen, um ein Abrutschen zu
verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstung.

Positionierung:2.

Positioniere die Feuerwaffe sicher auf einer stabilen Oberfläche.
Identifiziere den Taper Pin, der entfernt werden soll.

Verwendung des Starter Punch:3.

Richte das kleine Ende des Starter Punch mit dem kleinen Ende des Taper Pins aus.
Verwende einen Hammer, um sanft das größere Ende des Starter Punch zu klopfen.
Übe kontrollierte Kraft aus, um den Taper Pin von links nach rechts herauszutreiben.



Wenn Widerstand auftritt, stoppe und überprüfe die Situation.

Abschluss:4.

Überprüfe nach dem Entfernen des Taper Pins den Bereich auf Schmutz oder Schäden.
Reinige das Werkzeug nach der Verwendung, um seinen Zustand zu erhalten.

Entsorgungshinweise
Entsorge das Werkzeug verantwortungsbewusst und befolge die örtlichen Vorschriften zur
Werkzeugentsorgung.
Wenn das Werkzeug irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, Metallkomponenten, wo möglich, zu
recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen beziehe dich bitte auf die Produktverpackung oder deinen Einzelhändler, um
Kontaktinformationen für Unterstützung und Hilfe zu erhalten.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise trägst du zu einem sichereren Arbeitsumfeld bei und
gewährleistest die Langlebigkeit des Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch. Priorisiere immer
Sicherheit und ordnungsgemäße Nutzung, um die besten Ergebnisse zu erzielen.



TAPER PIN STARTER STARRETT #800C 3/32"
STARTER PUNCH Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch. This tool is designed to safely
and effectively assist in the removal of taper pins from the front sight housing of AR15 firearms. It is essential to
follow these safety instructions to ensure proper use and to minimize the risk of injury or damage.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the tool.
Use the tool only for its intended purpose as described in this guide.
Keep the tool out of the reach of children and unauthorized users.
Inspect the tool before each use to ensure it is in good working condition.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves, while using
the tool.
Do not use the tool if it is damaged or defective.
Store the tool in a dry, safe place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear before attempting to use the starter punch.
Use the starter punch in a wellventilated area to avoid inhaling any debris.
Always drive the taper pin from left to right, as indicated, to prevent damage to the barrel or tool.
Do not apply excessive force when using the tool; if the pin does not move, reassess the situation rather
than forcing it.
Be cautious of sharp edges and points on the tool that may cause injury.
Avoid using the tool in wet or damp conditions to prevent slipping.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Gather necessary tools and safety equipment.

Positioning:2.

Position the firearm securely on a stable surface.
Identify the taper pin to be removed.

Using the Starter Punch:3.

Align the small end of the starter punch with the small end of the taper pin.
Using a hammer, gently tap the larger end of the starter punch.
Apply controlled force to drive the taper pin out from left to right.
If resistance is encountered, stop and reassess the situation.

Completion:4.

Once the taper pin is removed, inspect the area for any debris or damage.
Clean the tool after use to maintain its condition.



Disposal Instructions
Dispose of the tool responsibly, following local regulations for tool disposal.
If the tool is damaged beyond repair, consider recycling metal components where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, please refer to the product packaging or your retailer for contact information regarding
support and assistance.

By following these safety instructions, you contribute to a safer working environment and ensure the longevity
of the Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch. Always prioritize safety and proper usage to
achieve the best results.



Instrucciones de Seguridad para el TAPER PIN
STARTER STARRETT #800C 3/32" STARTER PUNCH
Introducción
Gracias por elegir el Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch. Esta herramienta está diseñada para
ayudar de manera segura y efectiva en la extracción de pasadores cónicos de la carcasa del mirador delantero
de armas AR15. Es esencial seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y
minimizar el riesgo de lesiones o daños.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones antes de usar la herramienta.
Usa la herramienta solo para el propósito previsto como se describe en esta guía.
Mantén la herramienta fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona la herramienta antes de cada uso para asegurarte de que esté en buenas condiciones.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, mientras usas la
herramienta.
No uses la herramienta si está dañada o defectuosa.
Almacena la herramienta en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada y que la recámara esté vacía antes de intentar usar el starter
punch.
Usa el starter punch en un área bien ventilada para evitar inhalar cualquier residuo.
Siempre golpea el pasador cónico de izquierda a derecha, como se indica, para evitar daños al cañón o a
la herramienta.
No apliques fuerza excesiva al usar la herramienta; si el pasador no se mueve, reevaluar la situación en
lugar de forzarla.
Ten cuidado con los bordes y puntos afilados de la herramienta que pueden causar lesiones.
Evita usar la herramienta en condiciones húmedas o mojadas para prevenir resbalones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Reúne las herramientas y el equipo de seguridad necesarios.

Posicionamiento:2.

Coloca el arma de forma segura sobre una superficie estable.
Identifica el pasador cónico que se va a retirar.

Uso del Starter Punch:3.

Alinea el extremo pequeño del starter punch con el extremo pequeño del pasador cónico.
Usando un martillo, golpea suavemente el extremo más grande del starter punch.
Aplica fuerza controlada para expulsar el pasador cónico de izquierda a derecha.
Si encuentras resistencia, detente y reevaluar la situación.

Finalización:4.



Una vez que se retire el pasador cónico, inspecciona el área en busca de residuos o daños.
Limpia la herramienta después de usarla para mantener su condición.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la herramienta de manera responsable, siguiendo las regulaciones locales para la eliminación de
herramientas.
Si la herramienta está dañada más allá de la reparación, considera reciclar los componentes metálicos
cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad, consulta el empaque del producto o tu minorista para obtener
información de contacto relacionada con soporte y asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, contribuyes a un entorno de trabajo más seguro y aseguras la
longevidad del Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch. Siempre prioriza la seguridad y el uso
adecuado para lograr los mejores resultados.



Instructions de sécurité pour le TAPER PIN
STARTER STARRETT #800C 3/32" STARTER PUNCH
Introduction
Merci d'avoir choisi le Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch. Cet outil est conçu pour aider en
toute sécurité et efficacement à retirer les goupilles coniques du boîtier de la hausse avant des armes AR15. Il
est essentiel de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation correcte et minimiser le risque
de blessure ou de dommage.

Lignes directrices générales de sécurité
Lis toujours et comprends les instructions avant d'utiliser l'outil.
Utilise l'outil uniquement pour son but prévu tel que décrit dans ce guide.
Garde l'outil hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte l'outil avant chaque utilisation pour t'assurer qu'il est en bon état de fonctionnement.
Porte un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation de l'outil.
Ne pas utiliser l'outil s'il est endommagé ou défectueux.
Range l'outil dans un endroit sec et sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et que la chambre est vide avant de tenter d'utiliser le starter
punch.
Utilise le starter punch dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des débris.
Toujours frapper la goupille conique de gauche à droite, comme indiqué, pour éviter d'endommager le
canon ou l'outil.
Ne pas appliquer une force excessive lors de l'utilisation de l'outil ; si la goupille ne bouge pas, réévalue
la situation plutôt que de forcer.
Fais attention aux bords et aux pointes tranchants de l'outil qui peuvent causer des blessures.
Évite d'utiliser l'outil dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir le glissement.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée.
Rassemble les outils et l'équipement de sécurité nécessaires.

Positionnement :2.

Positionne l'arme à feu de manière sécurisée sur une surface stable.
Identifie la goupille conique à retirer.

Utilisation du Starter Punch :3.

Aligne la petite extrémité du starter punch avec la petite extrémité de la goupille conique.
À l'aide d'un marteau, tape doucement l'extrémité plus grande du starter punch.
Applique une force contrôlée pour faire sortir la goupille conique de gauche à droite.
Si tu rencontres une résistance, arrêtetoi et réévalue la situation.

Achèvement :4.



Une fois la goupille conique retirée, inspecte la zone pour tout débris ou dommage.
Nettoie l'outil après utilisation pour maintenir son état.

Instructions d'élimination
Élimine l'outil de manière responsable, en suivant les réglementations locales concernant l'élimination
des outils.
Si l'outil est endommagé audelà de toute réparation, envisage de recycler les composants en métal
lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité, fais référence à l'emballage du produit ou à ton détaillant pour obtenir des
informations de contact concernant le soutien et l'assistance.

En suivant ces instructions de sécurité, tu contribues à un environnement de travail plus sûr et assures la
longévité du Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch. Priorise toujours la sécurité et l'utilisation
appropriée pour obtenir les meilleurs résultats.



Istruzioni di Sicurezza per il TAPER PIN STARTER
STARRETT #800C 3/32" STARTER PUNCH
Introduzione
Grazie per aver scelto il Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch. Questo strumento è progettato
per assistere in modo sicuro ed efficace nella rimozione dei perni conici dalla custodia del mirino anteriore delle
armi AR15. È fondamentale seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e per ridurre al
minimo il rischio di infortuni o danni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere sempre le istruzioni prima di utilizzare lo strumento.
Utilizzare lo strumento solo per l'uso previsto come descritto in questa guida.
Tenere lo strumento fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare lo strumento prima di ogni utilizzo per assicurarsi che sia in buone condizioni di
funzionamento.
Indossare l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, durante l'uso dello strumento.
Non utilizzare lo strumento se è danneggiato o difettoso.
Conservare lo strumento in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma sia scarica e che la camera sia libera prima di tentare di utilizzare il starter punch.
Utilizzare il starter punch in un'area ben ventilata per evitare di inalare detriti.
Colpire sempre il perno conico da sinistra a destra, come indicato, per prevenire danni alla canna o allo
strumento.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso dello strumento; se il perno non si muove, rivalutare la
situazione piuttosto che forzarlo.
Prestare attenzione ai bordi e ai punti affilati dello strumento che possono causare infortuni.
Evitare di utilizzare lo strumento in condizioni umide o bagnate per prevenire scivolamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica.
Raccogliere gli strumenti e l'equipaggiamento di sicurezza necessari.

Posizionamento:2.

Posizionare l'arma in modo sicuro su una superficie stabile.
Identificare il perno conico da rimuovere.

Utilizzo del Starter Punch:3.

Allineare l'estremità piccola del starter punch con l'estremità piccola del perno conico.
Utilizzando un martello, colpire delicatamente l'estremità più grande del starter punch.
Applicare una forza controllata per far uscire il perno conico da sinistra a destra.
Se si incontra resistenza, fermarsi e rivalutare la situazione.

Completamento:4.



Una volta rimosso il perno conico, ispezionare l'area per eventuali detriti o danni.
Pulire lo strumento dopo l'uso per mantenere le sue condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire lo strumento in modo responsabile, seguendo le normative locali per lo smaltimento degli
utensili.
Se lo strumento è danneggiato oltre ogni riparazione, considerare il riciclo dei componenti metallici dove
possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza, si prega di fare riferimento all'imballaggio del prodotto o al proprio
rivenditore per le informazioni di contatto relative al supporto e all'assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuisci a un ambiente di lavoro più sicuro e garantisci la longevità
del Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch. Dai sempre priorità alla sicurezza e all'uso corretto per
ottenere i migliori risultati.



TAPER PIN STARTER STARRETT #800C 3/32"
STARTER PUNCH Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch. Dette verktøyet er designet for å
trygt og effektivt hjelpe med fjerning av taperpinner fra front siktehus på AR15 skytevåpen. Det er essensielt å
følge disse sikkerhetsinstruksjonene for å sikre korrekt bruk og minimere risikoen for skade eller skade på
verktøyet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid og forstå instruksjonene før du bruker verktøyet.
Bruk verktøyet kun til sitt tiltenkte formål som beskrevet i denne guiden.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser verktøyet før hver bruk for å sikre at det er i god stand.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som sikkerhetsbriller og hansker, mens du bruker verktøyet.
Ikke bruk verktøyet hvis det er skadet eller defekt.
Oppbevar verktøyet på et tørt, sikkert sted når det ikke er i bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at skytevåpenet er uladet og at kammeret er klart før du prøver å bruke starterpunch.
Bruk starterpunch i et godt ventilert område for å unngå å inhalere eventuelle partikler.
Slå alltid taperpinnen fra venstre til høyre, som angitt, for å forhindre skade på løpet eller verktøyet.
Ikke påfør overdreven kraft når du bruker verktøyet; hvis pinnen ikke beveger seg, vurder situasjonen på
nytt i stedet for å tvinge den.
Vær forsiktig med skarpe kanter og spisser på verktøyet som kan forårsake skade.
Unngå å bruke verktøyet i våte eller fuktige forhold for å forhindre glidning.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er uladet.
Samle nødvendige verktøy og sikkerhetsutstyr.

Plassering:2.

Plasser skytevåpenet sikkert på en stabil overflate.
Identifiser taperpinnen som skal fjernes.

Bruke starterpunch:3.

Juster den lille enden av starterpunch med den lille enden av taperpinnen.
Bruk en hammer til å forsiktig slå den større enden av starterpunch.
Påfør kontrollert kraft for å drive taperpinnen ut fra venstre til høyre.
Hvis du møter motstand, stopp og vurder situasjonen på nytt.

Fullføring:4.

Når taperpinnen er fjernet, inspiser området for eventuelle partikler eller skader.
Rengjør verktøyet etter bruk for å opprettholde tilstanden.



Avfallsinstruksjoner
Avfall av verktøyet på en ansvarlig måte, i henhold til lokale forskrifter for verktøyavfall.
Hvis verktøyet er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere metallkomponenter der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål, vennligst se produktpakningen eller din forhandler for kontaktinformasjon
angående støtte og assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene bidrar du til et tryggere arbeidsmiljø og sikrer lang levetid for Taper
Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch. Prioriter alltid sikkerhet og korrekt bruk for å oppnå de beste
resultatene.



Instrukcje Bezpieczeństwa TAPER PIN STARTER
STARRETT #800C 3/32" STARTER PUNCH
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch. To narzędzie zostało
zaprojektowane w celu bezpiecznego i skutecznego usuwania kołków stożkowych z obudowy muszki w broni
AR15. Ważne jest, aby przestrzegać tych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i
zminimalizować ryzyko obrażeń lub uszkodzeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcje przed użyciem narzędzia.
Używaj narzędzia wyłącznie do zamierzonego celu, jak opisano w tym przewodniku.
Trzymaj narzędzie z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź narzędzie przed każdym użyciem, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie roboczym.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas używania
narzędzia.
Nie używaj narzędzia, jeśli jest uszkodzone lub wadliwe.
Przechowuj narzędzie w suchym, bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używane.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana, a komora jest czysta przed próbą użycia starter punch.
Używaj starter punch w dobrze wentylowanym miejscu, aby uniknąć wdychania jakichkolwiek
zanieczyszczeń.
Zawsze uderzaj kołek stożkowy od lewej do prawej, jak wskazano, aby zapobiec uszkodzeniu lufy lub
narzędzia.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania narzędzia; jeśli kołek nie porusza się, ponownie oceń
sytuację zamiast wymuszać ruch.
Zachowaj ostrożność w przypadku ostrych krawędzi i punktów narzędzia, które mogą spowodować
obrażenia.
Unikaj używania narzędzia w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec poślizgnięciu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zbierz niezbędne narzędzia i środki ochrony osobistej.

Pozycjonowanie:2.

Umieść broń stabilnie na stabilnej powierzchni.
Zidentyfikuj kołek stożkowy do usunięcia.

Używanie Starter Punch:3.

Wyreguluj mały koniec starter punch z małym końcem kołka stożkowego.
Używając młotka, delikatnie uderz większy koniec starter punch.
Stosuj kontrolowaną siłę, aby wybić kołek stożkowy od lewej do prawej.
Jeśli napotkasz opór, zatrzymaj się i ponownie oceń sytuację.



Zakończenie:4.

Po usunięciu kołka stożkowego sprawdź obszar pod kątem zanieczyszczeń lub uszkodzeń.
Oczyść narzędzie po użyciu, aby zachować jego stan.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj narzędzie odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji narzędzi.
Jeśli narzędzie jest uszkodzone ponad naprawę, rozważ recykling metalowych komponentów tam, gdzie
to możliwe.

Kontakt w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o odniesienie się do opakowania
produktu lub sprzedawcy w celu uzyskania informacji kontaktowych dotyczących wsparcia i pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, przyczyniasz się do bezpieczniejszego środowiska pracy i
zapewniasz długowieczność Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie, aby osiągnąć najlepsze wyniki.



TAPER PIN STARTER STARRETT #800C 3/32"
STARTER PUNCH Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punchin. Tämä työkalu on suunniteltu
turvalliseen ja tehokkaaseen taperpinnien poistamiseen AR15aseen etusiteen kotelosta. On tärkeää noudattaa
näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi oikean käytön ja minimoidaksesi loukkaantumis tai vahinkoriskin.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä ohjeet ennen työkalun käyttöä.
Käytä työkalua vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Pidä työkalu lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista työkalu ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä toimintakunnossa.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, työkalua
käyttäessäsi.
Älä käytä työkalua, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Säilytä työkalu kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja että patruunapesä on tyhjennetty ennen kuin yrität käyttää starter
punchia.
Käytä starter punchia hyvin ilmastoidussa tilassa, jotta vältät roskien hengittämisen.
Aja taperpinni aina vasemmalta oikealle, kuten on ilmoitettu, estääksesi vahinkoa piipulle tai työkalulle.
Älä käytä liiallista voimaa työkalua käyttäessäsi; jos pinni ei liiku, arvioi tilanne uudelleen sen sijaan, että
pakotat sen.
Ole varovainen työkalun terävien reunojen ja kärkien kanssa, jotka voivat aiheuttaa vammoja.
Vältä työkalun käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa liukastumisen estämiseksi.

Ohjeet asennukseen ja käyttöön

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.

Sijoittaminen:2.

Sijoita ase tukevasti vakaalle pinnalle.
Tunnista poistettava taperpinni.

Starter Punchin käyttäminen:3.

Kohdista starter punchin pieni pää taperpinnin pieneen päähän.
Käytä vasaraa ja napauta varovasti starter punchin suurempaa päätä.
Käytä hallittua voimaa ajaaksesi taperpinnin ulos vasemmalta oikealle.
Jos kohtaat vastustusta, pysähdy ja arvioi tilanne uudelleen.

Valmistuminen:4.

Kun taperpinni on poistettu, tarkista alue mahdollisten roskien tai vaurioiden varalta.



Puhdista työkalu käytön jälkeen sen kunnon ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä työkalu vastuullisesti noudattaen paikallisia sääntöjä työkalujen hävittämisestä.
Jos työkalu on vaurioitunut korjaamattomasti, harkitse metallikomponenttien kierrätystä
mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja ja tuki
Kaikkien turvallisuuskysymysten osalta viittaa tuotepakkaukseen tai jälleenmyyjään saadaksesi yhteystiedot
tuen ja avun saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita edistät turvallisempaa työympäristöä ja varmistat Taper Pin Starter
Starrett #800C 3/32" Starter Punchin pitkän käyttöiän. Aina ensisijaisesti turvallisuus ja oikea käyttö parhaan
tuloksen saavuttamiseksi.



TAPER PIN STARTER STARRETT #800C 3/32"
STARTER PUNCH Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch. Detta verktyg är utformat för att på
ett säkert och effektivt sätt hjälpa till vid borttagning av taper pins från framsiktets hölje på AR15vapen. Det är
avgörande att följa dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt användning och minimera risken för
skador eller skador på verktyget.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid igenom och förstå instruktionerna innan du använder verktyget.
Använd verktyget endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera verktyget före varje användning för att säkerställa att det är i gott skick.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du använder
verktyget.
Använd inte verktyget om det är skadat eller defekt.
Förvara verktyget på en torr och säker plats när det inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat och att kammaren är tom innan du försöker använda starter punch.
Använd starter punch i ett välventilerat område för att undvika att andas in skräp.
Driv alltid taper pin från vänster till höger, som angivet, för att förhindra skador på pipan eller verktyget.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder verktyget; om pin inte rör sig, bedöm situationen istället
för att tvinga det.
Var försiktig med vassa kanter och spetsar på verktyget som kan orsaka skador.
Undvik att använda verktyget i fuktiga eller blöta förhållanden för att förhindra att det glider.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat.
Samla nödvändiga verktyg och säkerhetsutrustning.

Positionering:2.

Placera vapnet säkert på en stabil yta.
Identifiera taper pin som ska tas bort.

Använda Starter Punch:3.

Justera den lilla änden av starter punch med den lilla änden av taper pin.
Använd en hammare för att försiktigt slå på den större änden av starter punch.
Tillämpa kontrollerad kraft för att driva taper pin ut från vänster till höger.
Om motstånd upplevs, stoppa och bedöm situationen.

Avslutning:4.

När taper pin har tagits bort, inspektera området för skräp eller skador.



Rengör verktyget efter användning för att bevara dess skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera verktyget ansvarsfullt, följ lokala regler för verktygshantering.
Om verktyget är skadat bortom reparation, överväg att återvinna metallkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till produktförpackningen eller din återförsäljare för
kontaktinformation angående support och hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säkrare arbetsmiljö och säkerställer lång livslängd
för Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch. Prioritera alltid säkerhet och korrekt användning för
att uppnå bästa resultat.



TAPER PIN STARTER STARRETT #800C 3/32"
STARTER PUNCH Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch. Tento nástroj je navržen tak,
aby bezpečně a efektivně pomáhal při odstraňování taper pinů z pouzdra přední mířidla pušek AR15. Je
nezbytné dodržovat tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili správné používání a minimalizovali riziko zranění
nebo poškození.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte pokyny před použitím nástroje.
Používejte nástroj pouze pro zamýšlený účel, jak je popsáno v této příručce.
Uchovávejte nástroj mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte nástroj, abyste se ujistili, že je v dobrém pracovním stavu.
Při používání nástroje noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a
rukavice.
Nepoužívejte nástroj, pokud je poškozený nebo vadný.
Uložte nástroj na suchém a bezpečném místě, když ho nepoužíváte.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před pokusem o použití starter punch se ujistěte, že je puška vybitá a komora je prázdná.
Používejte starter punch v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování jakýchkoli nečistot.
Vždy pohánějte taper pin zprava doleva, jak je uvedeno, abyste zabránili poškození hlavně nebo nástroje.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání nástroje; pokud se pin nepohybuje, znovu zhodnoťte situaci
místo násilného použití.
Buďte opatrní na ostré hrany a body nástroje, které mohou způsobit zranění.
Vyhněte se používání nástroje za mokrých nebo vlhkých podmínek, abyste předešli sklouznutí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je puška vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje a ochranné vybavení.

Umístění:2.

Umístěte pušku bezpečně na stabilní povrch.
Identifikujte taper pin, který má být odstraněn.

Použití starter punch:3.

Zarovnejte malý konec starter punch s malým koncem taper pinu.
Pomocí kladiva jemně poklepejte na větší konec starter punch.
Aplikujte kontrolovanou sílu, abyste vytlačili taper pin zprava doleva.
Pokud narazíte na odpor, zastavte a znovu zhodnoťte situaci.

Dokončení:4.

Jakmile je taper pin odstraněn, zkontrolujte oblast na jakékoli nečistoty nebo poškození.



Po použití vyčistěte nástroj, abyste udrželi jeho stav.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nástroj odpovědně, podle místních předpisů pro likvidaci nástrojů.
Pokud je nástroj poškozený nad rámec opravy, zvažte recyklaci kovových komponentů, pokud je to
možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na obal produktu nebo svého prodejce pro
kontaktní informace týkající se podpory a pomoci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů přispíváte k bezpečnějšímu pracovnímu prostředí a zajišťujete
dlouhou životnost Taper Pin Starter Starrett #800C 3/32" Starter Punch. Vždy upřednostňujte bezpečnost a
správné používání pro dosažení nejlepších výsledků.
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